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AHre az assanun maxpusxo 6a “Hamynau adabuému moyuk” un maxpuszu xamuomu b.A3u3zii
oa wymop mepasad. C.Aunil Huz 6a maxpuzu A3usii 60 maxonae 6o yneonu “Yaeob é myooxaca”
yasob eapoondaacm. /lap maxpusu A3u3il nepomMyHu Xamoxou UMAOi 84 MAHMUKUU ACAP CYXAH
mepasao. Jlap makpusz nepoMyHU MaKoHu maeiuou Xuynam HOM aoub, xamo pagpmanu
maxannycu Anuwep Hagoil éa 6udyHu Hasapu maukuou ucmugooa wiyoanu maskupaxo 6axc
papmaacm. Hap ymym maxpusu “Hamynau adabuému moyux”- B.A3u3ii Oapou pasuian
Kapoaumu pasanou HaAKOu aoadi, eazvu aoaduémy uievp, MyHoCUbamu XaupxoxoHa ea &
baoxoxonau uexpaxou adabi 6a adadbuémy maxoupu MUIIAmu moyux, gazou 3yo0u, 603modu
yexpaxou paguianu UMy adabu moyux mo yoe xusmam xoxawo kapo. Taxpuszu A3uzii dap
pasanou omysuwu adabuém ea Haxou aoadbuu coaxou 20-u acpu XX sAxe az capuwawimaxou
ap3uuMano maxcyd meutasao.

Knroueswvle crosa. maoscuxckas aumepamypa, baxpuooun Azusu, maojicuxckas nposd, Heamp
pacckasza, aumepamypa XX eexa, aumepamypuas xpumuxa, «O0pazybl MAOHCUKCKOU
aumepamypuoly Cadpuoouna Aiinu

Oonoti uz nepevix peyensuii Ha npouseederue C.AlHu OblIa 0OHOUMEHHAS PEYeH3Us.
baxpuoouna Asusu. C. Atinu 6 pamkax smoti noiemuxu 8 kavecmee omeema Ha peyensuio Asusu
Hanucan cmamvio « 4aeob é myboxaca» («Omeem unu noiemuxay). A3uszu 6 peyeHzuu 2060pum
00 opghoepapuueckux u nocuneckux owubrax, oonyuennwvix C. Aiinu. B peyenszuu 2osopumcs o
Mecme podicoenus: aumepamopa Xuoxciama, 06 owubke, 0onyujenHol 8 ncegoonume Anuuepa
Hasou, 06 ucnonvzosanuu mesxkupe 0e3 Kpumuuecko2o ocMulciienus. B yenom peyeusus
«Hamynau aoabuému mouux» b. A3zusu 6 onpedenennoil cmenenu modicem cnocobcmeosams
0CBeWeHUI0 npoyecca UMepamypHoOU KPUMuKU, GbIAGIeHUI0 COCMOAHUS NO33UU U HPO3bl,
006podCENAMENbHOCO UNU HE2AMUBHO20 OMHOWEHUsL TUMePAmypHbIX Oesmeneil K cyovbe u
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aumepamype mao#CuKCcKo20 Hapood, MEopyecKol ammocepvl, packpblmuio apKux IuyHocmen
HAyKu u aumepamypsl mozo spemeru. Peyensuro b. A3uzu MOMCHO HA36aMb OOHUM U3 3HAYUMbBIX
UCMOYHUKOG 8 U3YUEHUU U OCMbICIeHUY aumepamypsl u kpumuku 20-x 20006 XX 6exa.

Key-words: Tajik literature, Bahriddin Azizi, Tajik prose, genre of short story, literature of the
twentieth century, literary criticism, “Patterns of Tajik Literature” by Sadriddin Aini

One of the first reviews for this work was the one under the same name by Bakhriddin Azizi.
within the frameworks of this polemics, as a response to the review by Azizi, he wrote the article
“Javob yo mubohasa” (“Answer or Polemics”). Azizi in his review talks about spelling and
logical mistakes made by Aini. The review dwells on the birthplace of the writer Hijlat, the
mistake made in the pseudonym of Alisher Navoi, and the use of tazkire without critical
reflection. In general, the review “Namunai Adabiyoti Tojik” by “Patterns of Tajik Literature” by
B. Azizi can to a certain extent, contribute to the coverage of the process of literary criticism,
identification of the state of poetry and prose, benevolent or negative attitude of literary votaries
to the fate and literature of the Tajik people, creative atmosphere, disclosure of outstanding
personalities of science and literature of that time. B. Azizi's review can be called one of the
significant sources in the process of studying and interpreting the literature and criticism of the
20s of the twentieth century.

“HamyHnan anabuétu TOYMK -M YCTOA AWHH Jap IIAPOWTH CAaHTMHU OaJHOMKYHH Ba Jaap
paBaHaM a3 caxaxou TabpHUX XaT 3aJaHd HOMH MWJIIaTH TOYHMK Tabaud uryna, Badudau O6aco
MYIIKAJ Ba MyXHMMepo 0a M4po pacoHupaacT. Acap 00 yCynmu Ta3KHpaHHWTOPA 3YOM IIy[a,
Oapon MCOOTU COXMOTabpHUX OyAaHM XaJIKM TOYMK Ba MaBUYAMATH HAMOSIHIATOHU WIMY ana0Ou
oH xuaMart kapaaact. C.Alini, 60 acapxou 0€3aB0JI Ha TAaHXO 0ap 3U UM AHTYPKU3M MyOOpH3au
O6eamoH Oypnaact, Oasku 0O IabBaTH XOJHCOHABY JAYCTOHA XaMMAaCIaKOHM 0a MaHTYPKHUCTH
rapaBHJIaalpo a3 uH pox GapraproHugaact. “Ycron AlHi OMcEp KaCOHPO a3 TypKrapoi 6a cyiu
TOYMKrapoi omapjaact. A3 yymia, MyH3um, 3exHi Ba qurapoH 00 TaOiauru AWHA a3 pyxusu
TypKnapacTtii paxoit €prana. Ske a3 onxo AOxynxomnp MyxunauHoB Oya. Ycron 06a oHXO
MOXHUATH MyOOpH3al TYpPKy TOYMK Ba MAHTYPKH3MYy TOYHKIapoHHpO paBIIaH Kapjaa, OKUOAT
MyBaddak 1y, K OHXO Aap POXH 030]MBY MCTHUKJIONN XAJIKH TOYHMK MApXOII OF03 HAMOSH,
Hapuinraact Myxammaayos [lakypii (13, 53-54).

Howp 6a “HamyHan anabuétn Tounk” aquboHy MyXaKKMKOHU BaTaHUBY XOopudit — A3usii b.,
Bekrom, Ukpomin Y., Oumnin K., Hapucin C., Xonuzona P., Mup3soszona X., Xyceitnzona IlI.,
MymnogonoBa 3., ManuészoB A., Bummnesckuii A., lllykypoB M., Aituin K., Banuxoyaes b.,
MaxmazaMiHOB A. Ba JUTapoOH MaKoJaBy acapXoM ap3HUIIMaH/e 34904 KapAaaHa. Xap TaXKUKrap
“HamyHan agaOHETH TOUMK -pO Jap paBaHAM TAaIaKKyJdu TadakKypu CHECH acapy ap3UIIMaH[
bTUPOd Kapja, TAbKHUJ MEAOpa, K1 acap 0apou 0a COMOH pacOHUIAHW Bazudau TabpHUXH Jap
MYXHUTH CUECATH TOYMKMAXKYMKYHI HAaKIIN KaJIMIA JOLITAACT.

Ske a3 TaxKUKrapoHu ocopu AitHin AOynxaii MaxMajgaMUHOB Aap MaBpuIu Hakmy Hamyna
0a TaBpu 3aiin aHzgena MepoHaa: “WMu Huropui, ku conxou 20-yMm Jap TabiMHU CapHABUIIUTH
TabpUXUM TOYMKOH Ba TaKIWpPH MHHOAbJad OH HAKIIM JypaxiioH 0o03ua, Oapou Oemopuu
aHJIeNIaBy XyIOTOXUH MUJUIMK MapayM co3ropit kapa” (11, 6).

“Hamynaun agaduétu Touuk” a3 15 mapt To 12 oxTsa6pu comu 1925 nap 3apdu xamaria xadpr
MOX HaBWINTa IIyaa, coau 1926 map “Hampuérn mapkaszmm xankxou Urtuxomm llypasin” 6a
Tabb pacua. OH a3 ce KucM ubopar Oynma, moup Oa 227 anuOy paBmaHOUKpPH XaB3au
MoBapoyHHaxp MabiIyMOT Meauxal. buHo Oa Tabkuau noHMIIMaHIM Toyuk Pacyn Xommzona
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6apon yampoBapuu “‘Hamyna” ycron Aitain a3 63 maHOabxou TyHOTYH, 18 6aé3 Ba Xy4quaTxou
murap uctudona Hamyzgaact (15, 108).

Bosin tazakkyp nmon, kv Oabam yaHI coiu Haup Ba Oaxpabapmopi uctudonam “Hamynau
amabuéT TOYUK” 00 QHUIIOPH MAHTYPKUCTOH MaxayJ Iy Ba acapy 3apapHOK BTUPOQ TapIui.
Haspae (hapo pacui, Ki HH acappo a3 TaMOMH KUTOOXOHaxo 6o3xoHzma rupudrams. (7,8)

Hap capomanau un 6axcxo Asusii, bextom Ba Ukpomit mencrann. u aguboH a3 HadapoHe
MaxcyO0 MelryaaHj, K rac a3 Hamp rapauaany “HamyHan anaOu€tu ToOYuK” nap TaKpU3XOSIIOH
a3 XycHy KyOxu uH acap 00 ycynau ap OH 3aMOH Mabpy(] — HAaKIM WYTUMOMH OypYyIUT aHAela
ponaana. MunOab 6apou MaHTYPKUCTOH JAaJENXOH MEHIoBapAad MyHAaKUIOHH (aBKy33HKp UyH
apkoM Oapou 6agHoMKyHUH “HamyHan anaduéti Toyuk” Ba MyaJTudu OH XU3MaT KapIaHI.

ABBanuH Hakau acapu ycron AiHi Takpu3u ‘“‘Hamynam amabué€tm Toumk’-m b.Azusin Oa
IIyMOp MepaBaj, KU Jap ce myMmopau pysaoman “Oo3u Tounk” (1927, 23 despai; 2 mapT Ba 8
MapT) 0a HaIIp pacuaa, MabIyMOTH YMyMi METUXaJ Ba XyCcHY KyOXH acappo TaxJIui MEKyHa/.

Bosn 3ukp kapn, ku baxpupanH Asusii a3 3ymMpad JOHUIIMAaHIIOH Ba PaBIIaH(QUKPOHH
3aMOHM XyZ OyZa, OCOpY Ha3Mid Ba HACPHUAIl Aap MaB3ybXOH MyXTalu( Iap pacoHaxXOHW BakT Oa
Hamp pacunaana. HomOypaa 60 sqonu xukost Ba denetonxon “Sk kyd6a kyknopin”, “KypbOonin”,
“A3 macyua Oa kiy0”, “3anm mupekrtop”’, “Fynomu xy4yamn € rymomum OoamH4oH”, “bopu
3apypit’” XaMdyH HaBHCaH[a, yOJMTCUCT Ba paBIIaH(OUKPH 3aMOH 0a XuIMaTH afabuET Kamapu
xuMMar Oactaact. Mepocu amabum baxpummma Asmsit map mMaumyaxom ‘“‘3apomop” (1932),
“Famaba” (1932), “Xacanu sknacta” (1936), “Kypoonir” (1937), “Xukosxo” (1962) Ba “3anu
mupektop” (1985) 6a Hamp pacumaas.

I'ydran qous act, ku Takpusn “HamyHan agaOué€Ttu Toqnk”’-u A3u3ii Jap 3aMOHU TabiIud Ba
O0apau OH OaiiHU paBmIaH(QUKPOHY JOHMIIMAHAOH WIype OapaHreXT Ba SKE a3 HaMyHaXOH
Takpu3u 0aTHOMKYHaH/Ia YHBOH THPU(PT. AMMO MyKappu3 Jap XaB3au WIMA YyH KOJaOIIUKaH Ba
JOpOoH YacopaTH agadil IIMHOXTAa MellaBaj] Ba XyOu Takpu3 Oapon oMy3uiu ¢a3ou 340Ad Ba
JlaBpay TallaKKyJIM HAaKAW ajnabi, anabuér Ba mwiM xu3mar MeHaMosil. bab/ a3 6a Hamp pacuuan
Ba MyXOKMMaxo b. A3u3zi 6a Oekromruuria aibaop mys Ba okuOar 0a 3UHAOHH SKyMpa MaxKyM
rapana. Mynakkua C. Ap3aM304 Jap Iapxy MachbalaxOd MyXUMH MH JaBp KailJ MeKyHal, KH
Takpu3n Asmsid rapyaHj 00 caOku HaKOu OypymT Tabiaud myga Oomran xam, aguOpo 4YyH
MYHaKKHIM 0oxabap, ONUMYy JOHUIIMAaHI HUIIOH Meanxajn. “‘Takpu3u sike a3 MyHAaKKHJIOHU
muHOoXTa baxpumnna Asusit 0a “HamyHau amabuértu Toquk” To qupy3 6apoun 003HAMOWHU Ha3apu
cuTe3aBap3oHau y 0a MH Takpu3d MyXUMU afabuéTu axau HaB MyTojMa Memya. AMMO a3
MYTONIMal WH Takpw3 Jap 0apobapy HUIIOHAXOM HAKIM MYPYIUTH HYTHMOW CABHUSIH OJMMHUBY
HOKHJIF Ba a3 XaMa MyXUM, CAIOXUITMaHINKA Mya/uTidu OH HU3 TO Yoe ouIkop memasan (5, 41).

Yanon Mkpomii, HaBuCaHau XyII3aBKA TOUMK Aap Takpuse “‘Hamynam agaOuétu TOuuK-u
ycTo AWHHPO MapBUM TaXKUKH WIMA Kapop J0JaacT Ba JIap TAbPUXU HAKJIW aladuy TOYMK WH
TaKpH3 a3 MaBoJ[X0€ IIMHOXTA IIYAAacT, KH Jap XOUIUIN TaKPU3XOU TaHKUIUK A3u3it Ba bekrom
tabaud rapaunaact (8). Opoaun yuaguu Ukpomit on Oynaact, ku AiHA gap acapu XyA 340AUETH
OUPOHPO 0a TaBpH aMUK TaxXKWK Hakapnaact. babnan, nap makonaxou “Cyxan 0a man” (9) Ba
“On 4@t a3 cap ryszamr’ (10) Mxpomin A3usupo Oapou a3 xamcaponu bekroin Ba maipaBoHU
OekTonuura OynaHamn arOa0p MekyHaa. Xy HU3 TO 40€ XaMKajaMH OSKTOIIYMEH OymaaHaIipo
9bTUPOd MEHAMOSII.

Abnyxonuk HabaBi TaxkuMKrapu ocop Ba 3uHAaruu bekTomn kaiij kapraact, Kd TYHOXXOHU
HaB O0a HaB 0a capu bekrom 6op kapaa mrya Ba OmiIoxupa mac a3 alOHOMaHABUCUBY TyXMAaTXOH
3uén agub MaBpuIM TabKUO Kapop rupudra, MaxkyMm myz. “bo Gapobapu pyiiHaMo KapaaHH
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aiitbxon 3aMOHM TaiipaBii KapmaHu bekrom 0a MaHTypKHCTH, §po OapoW TaHKHIW IYpPYIITH
0CcOpH XaM3aMOHOHAII al0I0p MeKapAaH] Ba YHBOHU “‘MUJUIATIHX OyprKyasit”’-po 6a caparmr 6op
Hamynann” (12, 39-52).

Tabumnct, K1 JYCTOH Ba XaMMacllakoHH bekTomr HU3 MOHaHu § 0a “MuiumaTanu Oypkyasin”
Ba “IymIMaH{ XajK’ JIOWK JTOHWCTA IIyHaHi. XapydaHja Oab3e a3 MyTaakkupoH xamMakuaa Ba
XxaMMacliaku bektomn HaOyzaana, aMmMo ycinyOu 6aéH Ba TabJn(pOTH HHTUKOJUH OHXO cabald mry/,
KM MaBpUAM TabKUO Kapop rupaHz Ba 0a OekTomruurii aitdpop masana. A3u3il HuU3 60 HUTOPHIIH
TaKpu3, XUKOsI, esleToOHy mamMQIeTXON HHTUKOANA MaBpUAH TaHKUI Ba TAbKUO Kapop rupudT Ba
0a ¥ HU3 YHBOHH “OCKTOLIUMTA”, “mylIMaHy Xalk’ Ba ‘“‘Muuiatyuu Oypkyasit” Oop Kapaa miy.
“Xyaymxou OepaxMOHaU ByJIrapoH Xxycycas 0ap 3uamu b. Asusi, [laiipas Ba kucman Y. Mkpomit
cypar rupudprta Oyn. A3 pylu «KadupaBUXOW» YOI, a3 POXU MyalssH KapAaHU MaJulaXxoH
dyoAMHM Mainm 0a celoMuH Trypyx 0a wH amuboH Oab3aH TaMmraW «IyIIMaHu CHH()I» xam
Me3a/IaH, KU Jap HaTH4Ya XaBpH JaxojaTH TAIKUIOTXOM cuécit 6a xaéT Ba 340oMUETH S1I0H Oa
Muén meomay (13, 36). bo unn maneny OypxoH Asu3in nap rupaodu cu€catu MaxKyMKYHi
ydTomaacT Ba KHx0 ypo 0a WH JOM KalllIaaHa, MaB3yHu 0axcu AUTapecT.

JonumManaym 6aHOMH TOUMK A. MaxMaJaMHHOB Jap KHTOOM Xy — “‘ANaOMETIIMHOCH Ba
Xymoroxuu Mwuiin”® Takpusu b A3z noup 0a ‘“Hamynam amabu€ru Toduk™-po 00 “‘oxaHru
Fapa3KopoHa~ HABUILTAINY[Aa MEMHHAOpan Ba Mead30sid, KA WH TakpU3 3€pU TAbCHUPH DPYXHIU
HNaHTYPKU3M 3407 mrynaact. A. MaxmMagaMUHOB ap TaXJIWIM TAKpU3U A3W3H TabKHUI MEHAMOST, KU
HAaropaHjau TaKpU3 TaHXO 00 HABMINTAHHW YaH]l Yymiia JOMp 0a XyCHM KUTOO Ba TabKHIM OH KU
“HamyHan amabu€r”-u ycron AWHR TaHXO pOXHAMOM XyO 0apou HaBKaJaMOH Ba Ooxabap IIylaHd
JIIIOH a3 afa0METH KyXaH Ba HaB acT, 0a Oypmy MaH(buaTh acapu Ma3Kyp uktrgo mexyra. (11, 44).

MyxakKUK Ba JOHHMIIBapU IUrapu To4MK Pacyn Xoau3ona HU3 Jap XOIIMsSH 0aXCXou
atpodu “HamyHna” anmerniaxosmpo OaéH Hamyna, 0a TaxKUKy TaxJIMJIU Takpu3u A3usi
Menapao3an. YanOau agabit Ba WIMUHM TaKpu3po 0a pUINTad TaxJIWI Ba TAXKUK Kalluaa, TabKUA
MeHaMosiJl, K1 “Makosiau b.A3u3i yaHauH (DakTy Ianeaxou HOAYPYCT JOIITa OoIaj Xxam, aMMo
ryTaH MyMKHH HecCT, Ku OaxoxoHa HaBuiTa nrygaact” (15, 132).

Hap myappucdmnoman Takpuzu “HamyHan amaOuértu Toyuk”, qap KMCMaTH “XyCcHU KUTOO”
b. Azusii acapu «HamyHam anabuéru To4uK»-po “paBrane’” 0apoW paBIIAHIIABUU XOKH MUJLIAT
HOM Oypna, TabKHJ Meco3aj, KA WH Ta3kupa 0a “XupadaliMOH”, sTbHE, MAaHTYPKUCTOH, KU
MUJJIATH TOYUKPO HA TaHXO IBTHUPO] HameKapiaHiu, Oamkd Oapow a3 OaitH OypaaHu oH Aap
caTxy JaBiaTil KOPXOM MYXMMHU CHECHPO aHUYOM MENOJAaHI, “‘a3 HIybjlau MH KUTOO IeX Ky4o
JapaxToH Ky4o OymaHamipo moHuctadi...” (1). bo nH umopa MeTaBoH Aapk Kapj, KM TaKpu3d
A3u3it 00 HUATH CUEXKOPH YO HAIIIY/Ia, Jap JOUpaHu 0001 TaKpU3HUIOpiH Ba TaiabOTH KaHPH
Taxys Iygaact. XaMuyHUH, TyOJIUTCUCT a3 cudatu KUTOO cyXaH KapAa, TabKHI MEHaMOs, KU
Bapakxon Haduc Ba xaphXoM XOHO JOpajay XOHAaHAApO Oa Xyn 4Yand MekyHaa. [labBou
MaxmagaMHUHOB A., KM TaHXO SIK poxHamo Oymanu “HamyHau anaOMéTd TOYMK”-pO a3 TaKpU3U
Azusii gapédraact, kame 0axCHOK MEeHaMosA. XaMUyHHUH, 1abBOU OH KU TaKpU3H A3W3A TaxTh
TabCUPH CHECATH MAaHTYPKHUCTA 340[ INyjaacT, rajnar Oyna, 00 Hazapy TaxJWid SKYOHHOan
cuécat SKKaxyKMpOHH JaBpOHH mIypasit 6aé mrymaacrt. (11.42-44)

bosim tazakkyp mon, ku 0a Takpusu «Hamynam amabué€tu Touuk»-u b. A3usit yctonm AWHIA
HU3 YaBOOMs HABHILUTAACT, KU Hap py3Homau «OBO3M TOYUK», Hap Tabpuxu 1927, 19-20-ymu
MapT TaxTh yYHBOHH “YaBoO ¢ mH ku Myboxaca” 06a Hamp pacuma, Myooxucan rapmepo 6a MucH
oBapnaact. (2) Takpusu Asusii 6a 4op KMCMAT IIyjaaact. SIKkyM, HTTHIOB Jap OOpau MH KUTOO,
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HampueT, TebAoAd, caxuda Ba daporupun MaB3yb. yioMm, «XycHH KHUTOO», ceoM «XaToXou
kuto0» Ba «Takpu3 Ba TaHKuD. Yaxopym, «Ycymu TapTHON KUTOOY.

Baxpuannn A3usii nap MyKaaguMau Takpu3all a3 3apypaTy acap Merysia Ba KailJ MeKyHal,
KH Xap KUTod 60 6apobapu MyBaddakuaTxosm a3 kamOyai opit HecT. “Kurobe, ku gap aBBasn
BaxJia Oe KaMy KocT 6a MalJOHW WHTHIIOP OSf, XeJle KaMm Jap Hazap Mmeosn. buHoOap wH, nH
HamyHau afgabuétu Mo xaMm Jap Oapobapu Oa TaObUM aAMOOHU HaBKajJaMH TOYMK IIYBJIAMOLI
rapAnAaHall, a3 XxaToxo Ba HyKCOHOT X0t HamoHgaact” (1).

A3W3# gap TaKpU3all 3poJl MEeTUpaj, K Myatud Oe TaxpHup, TaxJWI Ba OBapJaHH aHeIa
MabJIYMOTH Ta3KUPAaHUTOPOHPO Hycxabapaopit HamydaacT. A3M3d Jap Takpu3 Kaija MeHaMosin,
K1 0ab3aH Ta3KUPAaHUTOPOH MajaoX OymaaHn Ba Oe TaxpHup OBapJaHH MabIyMOTH OHXO Oapou
003HaMOM uexpaxou anadit yaHmoH mypyct HecT. Kopit Paxmarymion Byxopowpo a3 xabwmimu
aanOOHM MaJI0X HOM Oyplia, TAbKHI MEAopal, Ki MaBCy(] Tazkupaampo 6a Tabpudy Maamoxuu
aMHPOHU MaHFUTH OaxmmpaacT. «YaMbKyHaHAau KUTOO paduK AWHIA axBOJIOTH Ta3KHMPAdUEHPO
0a xy0Onm MyXOKMMa HaHaMy/a, Xap Ta3Kupadil Jap XaKK{ IIOUp Xap YM3e, KA HaBUINTA OOIIa,
aifHan 0a kWUTOOM Xyn4 Hap4 HamynaH rupudTaact. Ba Xom oH xu Oucé€pe a3 TazKupauneéHU
cobuka Oa Oayiou yiaraHOapopi Ba MyJOXaHHAa MyOTajao Oyjaa, KUTOOAIIOHPO YBTHHO HECT Ba
Xap KaJoMH moup 00 AWrap Ta3KUpayuéH MyTOOMKAT KapaaH Jjio3uMm Oya» (1). b.A3u3ii nabpBo
Jopaj, Ki HaBHCaHAaW KATOO a3 0a€3, Ta3Kupaxo Jap MaBpHIH K agud 60 MyKOHCa MabIyMOT
TIENTHUXO/] HaKap/aacT Ba MH yCYJIM HUTOPHII Jap afabuéT 4aHJOH AYPYCT HECT.

Hap 4aBoOust ycton AilHi 0a Tanabm A3W3il janel rmemn HaoBapAaacT, Ku Oapou Tabiupu WH
pFHICONa KaioM IIoup Ba € HaMOSHAAW WMy a1ad 00 KaJloM MaBOIXOW WM MYKOHMCA TapIuIaH]I Ba
MaBJIyMOTH KaJIOM capdaliiMa a3 KaJIoM YuXaT MybTaMa]l JJOHUCTA Ty 1a, 0a HaMyHa UHTHX00 Tap/w.

Jurap Oaxce, ku OaiiHu MH 1y aau0 cap 3aqaacT, MyaWssH KapJaHu 30ATOXH K IIOUp 00
HoMH XwuuiaaT MeOomran. baxpupaua Asu3ii MH miouppo Xuyjgar XodaxycaH HOHU
Magnapumoxu YcTypyllaHii HOMHAAacT Ba Tabkul Menopal, ku C. AWHi nap «Hamynau
amadbuétn Toyrk» anuopo caxsa Xuuiaatr Kosun Paxmarum Byxopon HomMrysopi kapmaact (1).
Wu moup nap acapu «"anum 3apadiion» xaMm 4yH Ioupu 0yxopoi HoM Oypja memasaj. (6)

Canpunnua AiHin nap Makonan “YaBoO € WH kM MyOoxaca» HINTHOOXH XyApO IBTHPO(D
MeKyHa/. “XaTtou MyxuMMe, KU Jap UH KUTOOH KaJoH poX €draact, MOOpaT a3 HABUINTA IIyAaHA
Ny Fazanu XuwiaTd YcrypyianucT. ba Homu Xuunatu byxopoi xato padranu sk Taxamiyc Ba
ranat adToJaHM BaTaHU sK moup act ’(2). AWHA nap uaoman 6axc Myamudu Takpuzpo 0a OH
aitbrop MexyHaJ, ku 0a xaToxo ¢upedra mryaa, a3 Xxycau kutod xapd Hameszanas (2).

Baxpumpuua Asusin 60 oBapaanu jnajien a3 «Maymyar-yii-niryapoy-u ®asnuun Hamanronn
coour mecoszan, ku CampunauH AWHA OH Ay Fa3anu jgap Taskupan daszmia Oynapo, ku 0Oa
Xuyinatu WcrapaBmanii MaHcy0 act, 6a amrbopu Xuuinatu byxopo#t Hucbat nomaact. Matnan
WH Fa3aliXxo MH acT:

«Maxyn 3u naxau xuno paue yyn 6axop anzywm,
Bupes xynu mapo, mo wasao nueop anzywmy

Ba
«Xap eyHua, Ku cap kapo ba on maneoaxon baxc,
Ilyp kapo 6a xyn 600u oaxonaut 6a xamou obaxcy.

b. Asusii map Ttakpm3u “Hamynan amabuéru Ttoumk” GapoW TacAWKH aHACHIAXOSII a3
«Maumyat-ym-uryapo»-u @a3znun Hamanroni uann 6ailT nukruboc meopa.
bysao Xoya Xuynam xapughu xasii,
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Fazan mexynao mawx, xam macHasii.

Yy ouunaaw madbwvu pasuiar 6y8ao,

Ku maveou y Yemypywan 6yeao.

bysao az cuécam ypo 3eby 3aiin,

Haca6 oopao a3 Masnasu [llox Xycaiin (1).

Acnan uH ranat gap «Pagoud-yn-amsop»-u Myxrapamu byxopon padraact Ba C. AliHit a3
Tazkupan Myxrapam pyitHaBuc HamypnaacT. [lap 4aBoO AWHH Tabkua MeAOpad, KU Ta3Kupau
®da3nmmpo map JacT HAAOIITAACT Ba FajaT Oa O6osan «Pamound-yi-amreop»-u Myxrapamu byxopoit
HucOar ao01a masan (2).

b. Asusii map Takpusu Xyn TabKui MeKyHal, ku gap «HamyHam anaOuéTH TOYMK»
TaxalulyCH INOMPHU Typk3aboH Amumepu Hapoi “@anoil” oMagaacT, KM Fajar acT. Y a3 acapu
«Jluconyrraiipy-u Anumiepun HaBoir mamen meopan Ba ucOOT MeKyHad, KH y Ha WH ku DaHOM,
Oanku, @onnct. «MosoMe, Ki XyAd IOUp Taxamwtyc nap gopeir «DoHi» OyaaHpo Merysii, mac
nap xaro Oynanu «daHon» xey 4yHy 4apo Haxoxan oym» (1).

C. At mH 1aBpBOPO KaOynm MEHaMoOsJ Ba TabKHI MEKyHaJ, KU a3 acapu «Oramikamga» uH
HOMpO pyiibapaop HaMymaacT Ba Mac a3 maiigo kapaanu acapu boOyp Mupso «boOypHomay Ba
acapu xynu moup “Jluconyrtrailp” Taszkupam “Hamynam agaOu€tu Touuk” Jap IacTd Yol
OyznaacT Ba MMKOHH HCJIOX HAaJOLITAHI.

Hap makonan “YaBob & nn ku myOoxaca” C.AiHiA HH3 00 yCyiH Jap OH 3aMOH MabMYII,
caOKM HaKIM MYTUMOUWH JYPYIIT HOPO3U Ha3zap HamyxaaacT. bapou Mucomn: “A3 3bTHpO3€E, KU Aap
Oopan TapmHH “@Opo0” KapAa MmIyJaact, Xap roX KATOOM 4YyFpodué HaBUINTAHA IIaBeM,
nctudoa xoxeM Kapa”’, “A3 uH 6aaryMoHnu Xy paxo Meédr...”, “Arap uH caxudaxo 0a Hazapu
TaHKHUJIrapH JTAaKUKKOP Iydop Haiyjaa oorraj, 6a mMan 4in?”’(2).

Jap wH 3aMHUHa MyXakuK Ba aJa0HETIIMHOC bekTonr HU3 Jap 3aMOHU XyJ 0COpH AWHHUPO
Jap sK KuToO4ae MaBpHIM TaxJIMJ Ba TaHKWZ Kapop poaa Oyxn. Ycrox AiHil O0a uH KuTOOYa
Makosian “YapoOu MaH”-po Tabiaud Kapi, K¥ Jap OH HU3 HUIIOHAXOH HAKIH AYPYIITH HYTHMON
0a Haszap mepacaz. (4.334-335)

A3 MaxKonaxou MyOOXHCaBHU MH Iy aaud METaBOH HyKTaxou 4osmopo aapédr. Hap makomnau b.
Asusit Gaxcranab Oymanu Oan3e HykTaxow matiab mMapOyt 6a bampu Younn Hlommm Tomkannn,
I'ynxannn Hamanronin Ba raifipaxo 3ukp merapaj Ba a3 4yoHuOu C. AWHIA MaBpUIM XUMOSH CaxTd
WIMiA Kapop Merupana. OMy3HIl HULIOH 10/, KU aKcapy 3poaxor A3u3i Jap HAILPXOW MUHOAbIan
“HamyHau agabuéri Toquk’” 6a ypTrOop rupudTa Hanryraan Ba 00 MKTHOOCH HycXad aBBall HAIIP
rapauaaann. MeraBoH Gapom Mucon 003 XaMoOH Ay Machbayiaw (PaBKy33WKp, KM Jlap UH MakoJia
Oaxcarn padt, ukruboc opapa. Jap Haipxou OabavHau uH acapu Oe3aBoi “®anoi” 0a “DoHid” uBa3
Lrygaact, aMMo Xu4iat 003 4yH HIOMpU OyXOpoit 3UKp Memasan (3).

[lac a3 myrommam makonam «Hamynan agabuérum toumk» b. A3m3mpo 4yH MyHaKKHIU
JAaKUKOWH Ba paBlIaHUKpPy HyKTaJloH napépreM. Takpusu ¥ gap paBaHIu OMY3HIIN aabuéT Ba
Hakau amabum comxou 20-um acpu XX sike a3 capyaliMaxou ap3ullIMaH] Maxcy0 MmemaBal.
lapuann Takpus nap pyxusad HakAM WYTHMOMHM AYPYIUT Ba PEANIUCTHA Tabiud IIyna, TO 4oe
0ab3aH 1abBOXOM Myauid( aap XyIydd HaKId OH 3aMOH OOK@ MeMOHaj Ba 00 cuécaTH BakT
MaxJyJl IIy/1aacT, aMMo Jiap akcap MaBpuj A3u3i jainen Ba OypXOHH KOTEh el Meopall, Ku a3
HUTOXHU HAKJIW UMPY3 ap3HIIN XyOpo r'yM HakapaaacT. Takpusu “HamyHan anabuétu Touuk”-u §
Oapou paBmaHuu ($a3zou 3YOJHA Ba paBaHIU PYUIIU HAKIY WIMH TOYMK CaXM METy30paj Ba Jap
OSIHJIa HU3 YyH MaBOJIM ap3UIIMaH1 6apou aHYOMHU KOPXOHW HIIMIA XM3MaT X0XaJl Kap.
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